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Fairy Tale In Comparative Perspective

A study of its status in European and Urdu literature
This study highlights the special place of fairytales as a
distinct genre of narrative literature. It discusses their
historical origin, gives an account of different defining
attempts of this genre, and describes their distinguishing
features in terms of their nature, form, plot, overall contents,
characters and motives with reference to the European
Literature. In a comparative perspective this study primarily
aims at not only introducing Folklore as a new field of
research to the Pakistani folklorists, but also at pointing out
the negligence on part of the Urdu critics and folklorists for
this genre, which has not only led to the non-availability of
any mentionable collection of the Urdu-fairytales, but also
to frequent and imprecise use of vague and undefined Urdu
terminologies as each other's replacement while referring to
the narratives of folkloric origin. The study tries to
determine the most appropriate equivalent Urdu-term for
fairytale in view of its distinguishing marks determined by
the European researchers.
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https://books.google.chvbooks?id=UyYPA A AAQA AJ&pg=P APP5#v=onepage&q&f=false
(a) Legend: www lliterarydevices.net/legend /10.12.16: A
(b) Myth: www.literarydevices.net/myth/10-12-2016
(c) Fable: www literarydevices/fable/10-12-2016:

(d) Saga: www.dictionar.com/browse/sa
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" Das Volksmérchen ist ein von Mund zu Mund weitergegebenes Werk der
epischen Dichtung, vornehmlich der Prosadichtung, verschiedenen
Charakters (Zauber-, Abendteuer-, Alltagsmirchen), dessen Ziel die
Darstellung eines erfundenen Inhalts ist."
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http://www.surfturk.com/mythology/fairytaleelements.html
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http://www.frankelassociates.com/calithwain/Aarne-Thompson.htm
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http://www surlalunefairytales.com/introduction/ftdefinition.html
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http://en.bab.la/dictionary/english-hindi/fairy-tale

http://dict.hinkhoj.com/words/meaning-of-FAIRY-TALE-in-hindi.html
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........ das Volk hat sich als Kollektiv nirgends in musischen Dingen als
eigenschopferisch erwiesen, die Masse nie eine Vers bilden, eine Gedanke
en twickeln und ein Kunstwerk nach bewuBtem Plan entwerfen und
ausfiihren konnen.........
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http://www.gradesaver.com/the-arabian-nights-one-thousand-and-one-
nights/study-guide/summary
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i~.n-r~mémJé;}’Jnuf)éj}qu;’ M

http://www .britannica.com/topic/The-Thousand-and-One-Nights

FOA



